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TESLRepm‘ter

TEACHING ENGL lSll IN KOREA

by Bill Eggington

- In a recent “Needs Agsessment for Korea”
discussion held at the :Church College of

Hawaii, it was poirted out quite forcibly by

KDIE‘:EIHS present that there is a great need

for a strong TESL programme in Korea.
Learning spoken English is looked upon as a
method of. social and .economic advance-
ment. At the present time, this desire is
being channeled into-semi-effective to in-
effective programmes; thus frustration is

common among Korean English leamners.

This paper will be a general overview of the
problems and solutions that a TESL teacher
would face if he were to teach in Korea.

As already stated, there is high motiva-
tion to learn Engl:sh Korea is Jbecoming
more and more westernized. ‘and in partic-
vlar, Americanized. Eﬂgllsh speaking com-

panjes are moving into many aspects of

Korean life, thus causing a need for English |

speakmg Korean businessmen and techni-
cian$. Highéreducation is also moving in the
direction of western-thought and thus west-
ern ' influence and 1
Because of .this, the English teacher will
never lack good, highly motivated students.
- However,
very hard ianguage to master.

says that

since Korean people who are now

learning English, or intend to learn it,

have the preconception that it is‘a very

difficult ianguage, they usually feel

discouraged. The author belzeafes it is
~urgent to destroy thls precﬂncewed

notion.}- -

He states that one af the- most effective
- methods of overcoming this discouragement
is to start off the English programme with
English cognates that are -very common in
the Korean language. I wiil dlscuss cognates
later in this paper.

The English learner in Knrea also must
overcome a series of man-made handicaps
before he can hegm to masterﬁnghsh _H1s

l Hei Seuk Lee “Eﬂg!:sh Korean Cﬂgnates“ |

in I,.ﬂnguczge Leamzﬁg, 1958 8, No. 4;
p 57 .

inter-communication.:

many . Koreans - find English- a.
Hei Sook.,
Lee, in an article in “Language Learning”, .

largest problem is “forgetting” the English
he has already learnt from the Government
Educational systems. Many of the teachers
of English cannot speak or understand the
spoken form of the language they are teach-
ing.2 If spoken English is learnt in Korea

‘without the assistance of a native speaker,

it is almost a separate language again from
English or Korean. Korean English teachers,
knowing their inadequacy in. spukenEnghsh
often compensate by turping the classinto a
translation exercise from one language to
another, and fo get the flavour of a true
academnic exercise, they explain the gram-
matical “niceties” of the language.> This
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m&kesrf’ the student an expert in grammal,;
but unfortunately, that isas faras his English
abﬂltles go. There is’also a scaricity .of goﬂd |

“modern scientlﬁcaﬁy acceptable teaching
materials.”® - Most of the books dive. into
traditional grammar explanat:mns and use
outmoded concepts. Many of the books are.-

| ‘based on Brztish English of the. 1950, or.

equally ' “strange” dialects of American
English. All these things hinder the student.
in-his ability to learn the language. .
Perhaps the only real solution to these
pmblems would be an influx’ of trained

" pative English speakers for a period that

would allow Kﬂrean teachers to become
masters of their field. Of couise before the:
trained native English teachers: could be
effective, they would have to know certain
things regardmg the Korean language and
espemally Korean ‘customs.. Maﬂ-Luci

2 James W. New, “‘Enghsh Teachmg on the

Rim of Asia, ” in Language Lﬂ’ﬂf‘ﬂtﬁg,
1963 8, No. 3 p. . 69.

3 New, p. 69.
4-_ | New, p- -_69.-_--
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Jaramﬂlﬂ has stated that shé“ belieyes Ythat
whérever we are teaching, at home or abroad,
understanding cultural differences is Jjust as
. important &s.having am. . eXcellent curricu-
lum,. knowing, appropriate technique, or
havmg adequate materials in the class
room.’

In Korea the classroom, student-teacher
relationship is quite different from our more
relaxed atmosphere. Korean students are

. used to a strict teaching techmque with little

emphasis on discussion. In this kind of
“atmosphere “sometirnes the informality of
North Americans isinterpreied to mean that
we  do_not really much . care.about any-
thing. 6  So the teacher should be careful

of creating the wrong atmosphere and be

- aware of cultural taboos that exist in the .
cilture of his students. This, huwemr, does .

not mean that the teacher should become.
‘ completely “Koreanized” in his teaching
methods.
with culture that we. shﬂuld not only teach

English, but Ylso the culture of our Western

ways, It is a good thing to discuss cultural

experlénce in the English. speaking: world.”

| As stated, the TESOL teacher should also
be aware of certain problems.caused by the
Korean language that will influence  his

students’ *English learnmg ability. The -

Korean language ges a “semi-syllabary” as
its phaﬂetﬁ: basis.

Korean.”

5 Ma;-Luci J&fﬁmlﬂﬁ .‘;“Cuftuxml Differences |

‘in the ESOL Classmﬁm i TESOL
Quarz‘er!y 7 -1, Mar ‘73 p. 57 ‘

6 Jammlilo p S‘?

7 Jaramlllﬂ p 57

8 Aﬂen D Clark Kam«m Grﬂmmar ﬁjr_
Language S zudem‘s(Seﬁui The Christian -

hterature Somety of Knrea 1965 p. 6

9Leep63

" Koreans

‘Language is so closely s related

- student,
- differénces in the classroom. This will bring
~ _ about good communication and understand-
ing and also prepare- the. students for an |
created;

As may be expected;
%t 'ig, difficult. to feach English promin-~
" ciation to Koreans, because the -
are: different phﬂnetmally in . Enghsh and
“Following is a. Korean-English
Phﬂn_emi:: chart which shows certain import-
ant differences in the phogpemic sfructures of

phonemes

10 Lee, p. 64.
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The Enghsh fi/ has a voiced flapped allﬂ-
phone in certain. positions. The English
vowels have! allﬂphnnes of different length.
Phﬂnetzcall éllSh [e/ and / of have an
upward gl As can be+ seen, the
following Eﬂghsh S{:tunsis do not exist in
Korean: labio denmtals (f), (v); inter
dentals (0), (j); .alveolar fricative (z), -also
¥) does not exist. Koreans front the
following sounds (1), (d), (s), () and (1).
have great dzfﬁcult}r with the
English rounded [r].- The Korean [1] is
unrounded. In Korean aspiration is a
significant: phonetic feature, whereas in
English it is-not.t1 So phnﬁetzcally, there
are some. major difficulties. t0 be overcome.
-One way of doing this would be to con-
centrate on English-Korean Cognates, thus -
bring about confidence for the beginner.
Hei Sonk Lee has compiled a list of cognates
but since then it has no doubt changed.l 12

However, this list would still be vaiuable in

overcoming the initial lack of confidence in a
Naturally,. cognates. such as ‘gas’
and ‘card’ .are pronounced in’the Korean-
fashion - kasu- and kardu, but with practice,
a good English "pronunciation -could - be
An interesting morphemic feature_
of the cognates is that they are only- lﬁed in.
the ‘singular fGI‘I’I’i In Korean. there is no.
morpheme like - the Engllsh bound plural
morphemes -[s]. There is-the plural mor-
pheme-[dul} that:can be attached to nouns,
pronouns or -adverbs, ‘but it can'be camﬁted
if the sentence or hrase ¢ontains 4 ward-_
which- is plural in meaning;” fhan caek]- - one’
book, Jdu caek} or -[du caek dull - twb
books. . Thus, the cognates, are only used in
the singular fﬂrm Other morphemic features -

“of the language exist that the TESOL teacher -
" would ‘be wise tor know 30 hé -can- be” an
.effeetwe teacher.

Korean sentence: ﬂrder has the . v’erb at
the- end of ‘the sentence with the next most

‘important . word ‘next to .if; and so on.. .

Usually, if all words are of neatdy equal

_mpartance the order is tinie, subject place,

{ comrnued mz page 23}

U pee, p. 64.

12 Lee, p. 69.
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{continued from page 10)

indirect object, verb.13 Thus, the TESOL
teacher must spend a lot of time on sentence
word order. T have found that this is one of
.the most difficult things for Koreans to

mastes. .
It is the nature of the Koreans to never

give up in face of hard work. The TESOL
teacher will be amazed by their desire to
learn and try. He could be discouraged by
their lack of confidence, but through an
effort on both sides, this can be overcome.

13 Antheny V, Vandesande and Francis Y.T.
Partk. Myongdo’s Korean 6 2 Part I
(Seoul: Myngdo Institute, 1968) p. 67.

PHONEMIC CHART

Summaries of English and Korean
Phonemic Systems
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